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Corrección

Título I
Determinación de políticas, dirección y coordinación generales

Sección 2
Asuntos de la Asamblea General y servicios de conferencias
(Programa 6 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. [No se aplica al texto español.]

2. [No se aplica al texto español.]

3. Cuadro 2.22

a) En el indicador de progreso a), el objetivo para 2004-2005 debe ser hasta
un 100%

b) En el indicador de progreso c), el objetivo para 2004-2005 debe ser
interpretación: por lo menos el 85%
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Título II
Asuntos políticos

Sección 3
Asuntos políticos
(Programa 1 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Párrafo 3.9, segunda oración

Donde dice Servicio Móvil debe decir Servicio de Seguridad

2. Párrafo 3.34

Al final del párrafo añádase

c) Cooperación técnica:

i) Prestación de asistencia técnica y apoyo a los proyectos electorales
nuevos y en curso en materia de procesos de democratización, leyes
electorales, y organización y administración de elecciones;

ii) Elaboración de proyectos y programas electorales destinados a desa-
rrollar o mejorar la capacidad de las autoridades electorales nacio-
nales, especialmente en los ámbitos de la incorporación de la pers-
pectiva de género y la modernización de los procesos electorales;

iii) Prestación de apoyo a los observadores internacionales y coordina-
ción de su labor.

3. Párrafo 3.41 a) ii) b

Suprímase informes del Secretario General al Consejo de Seguridad con
arreglo a decisiones legislativas, según proceda

4. Párrafo 3.41 b)

Al final del párrafo añádase

iv) Misiones de determinación de los hechos: misiones del Consejo de
Seguridad y los comités de sanciones, según proceda.

5. Párrafo 3.50 b)

Al final del párrafo añádase

vii) Becas: prestación de asistencia a la Autoridad Palestina mediante
un programa anual de capacitación para el personal de la Autoridad
preparado y llevado a cabo por la División de los Derechos de los
Palestinos.

6. Página 35

Sustitúyase el organigrama actual por el siguiente:
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Departamento de Asuntos Políticos
Estructura y distribución de puestos propuestas para el bienio 2004-2005

Abreviaturas: PO, presupuesto ordinario; SG, Servicios generales; CP, Categoría principal.
a Nuevos puestos.
b Reclasificaciones.

Secretario General
Adjunto
PO:
1 SGA

División de
Asistencia
Electoral

PO:
1 D-2
1 D-1
3 P-5
3 P-4
1 P-3
1 P-2
4 SG

Oficina del
Secretario General

Adjunto

PO:
1 D-1
1 P-5
1 P-4
1 P-3
5 SG

Oficina Ejecutiva

PO:
1 P-5
1 P-4
1 P-2
2 SG (CP)
1 SG (CP)b

7 SG

Dependencia de
Planificación
de Políticas

PO:
2 P-4
2 SG

Subsecretario General

PO:
1 SsG
1 P-5
1 P-3
3 SG

Subdivisión de
Investigaciones

sobre las Prácticas
del Consejo de

Seguridad y sobre
la Carta

PO:
1 D-1
1 P-5
2 P-4
1 P-3
1 P-2
1 SG (CP)
2 SG

Subdivisión de
Órganos

Subsidiarios
del Consejo de

Seguridad

PO:
1 D-1
3 P-5
2 P-4
1 P-3
1 P-2
1 SG (CP)
8 SG

Subdivisión
de

Secretaría del
Consejo de
Seguridad

PO:
1 D-1
2 P-5
2 P-4
2 P-3
1 P-2
1 SG (CP)
10 SG

Comité de
Estado
Mayor

PO:
1 P-4
1 SG

División de
África I

PO:
1 D-2
1 D-1
2 P-5
3 P-4
3 P-3
1 P-2
5 SG

Subsecretario General

PO:
1 SsG
1 P-5
1 P-3
3 SG

División de
Asia y el
Pacífico

PO:
1 D-2
2 D-1
4 P-5
3 P-4
2 P-3
1 P-2
7 SG

División de
África II

PO:
1 D-2
1 D-1
2 P-5
4 P-4
3 P-3
1 P-2
6 SG

División de
Asuntos del
Consejo de
Seguridad

PO:
1 D-2
1 P-3
1 SG

División de
América y

Europa

PO:
1 D-2
2 D-1
4 P-5
3 P-4
1 P-4a

3 P-3
2 P-2
7 SG

División de
los Derechos

de los
Palestinos

PO:
1 D-1
1 P-5
3 P-4
5 P-3
6 SG

Dependencia
de

Descolonización

PO:
1 D-1
1 P-5
1 P-4
2 SG

Secretaría del
Comité

Ejecutivo de
Paz y

Seguridad

PO:
1 P-5
1 P-4
1 SG

Comité contra
el Terrorismo

PO:
1 P-5
1 P-3
1 P-2
5 SG
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Sección 4
Desarme
(Programa 2 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. [No se aplica al texto español.]

2. Párrafo 4.24 a) v) b

Al final del inciso suprímase informe del Secretario General sobre el programa
de becas, capacitación y servicios de asesoramiento sobre el desarme, de las
Naciones Unidas (1);

3. Párrafo 4.33 b) i)

Después de Registro de Armas Convencionales de las Naciones Unidas suprí-
mase hechos y cifras

4. Párrafo 4.33 b) ii)

a) Después de Registro de Armas Convencionales de las Naciones Unidas
añádase (recursos extrapresupuestarios)

b) Después de instrumento normalizado de las Naciones Unidas para comu-
nicar gastos militares añádase (recursos extrapresupuestarios)

5. Párrafo 4.33 b) iv)

Después de Acontecimientos especiales suprímase acontecimientos especiales

6. Párrafo 4.43 b) iv)

En el décimo renglón, después de Centro Regional de Katmandú suprímase
exámenes regionales mensuales de la Subdivisión de Desarme Regional sobre
cuestiones de armamentos, desarme, defensa y seguridad
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Sección 5
Operaciones de mantenimiento de la paz
(Programa 3 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Párrafo 5.22, primera oración

La oración debe decir

La suma de 1.461.800 dólares se utilizará para mantener seis puestos en la Ofi-
cina del Secretario General Adjunto y para proveer recursos no relacionados
con puestos relacionados con los viajes de funcionarios de la Oficina y las
atenciones sociales del conjunto del Departamento

2. [No se aplica al texto español.]

3. Párrafo 5.29

Donde dice la Oficina de Actividades de Apoyo a las Misiones esté suficien-
temente preparada debe decir la Oficina de Actividades de Apoyo a las Misio-
nes tenga un nivel suficiente de preparación
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Sección 6
Utilización del espacio ultraterrestre con fines pacíficos
(Programa 4 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Cuadro 6.2

Sustitúyase el cuadro actual por el siguiente:

Cuadro 6.2
Resumen de las publicaciones

Publicaciones
2000-2001

Datos reales
2002-2003

Estimaciones
2004-2005

Estimaciones

Periódicas 5 6 5
No periódicas 10 18 10

Total 15 24 15

2. Párrafo 6.15 a) ii)

Al final del inciso suprímase y prestación de servicios sustantivos a las sesio-
nes plenarias de la Comisión (12 a 15 sesiones por año) (30)

3. Párrafo 6.15 c)

Donde dice Cooperación técnica (presupuesto ordinario) debe decir Coopera-
ción técnica (presupuesto ordinario y recursos extrapresupuestarios)
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Título III
Justicia y derecho internacionales

Sección 8
Asuntos jurídicos
(Programa 5 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Párrafo 8.16, segunda oración

Donde dice (1 D-2, 1 D-1 y 1 P-2) debe decir (1 D-2, 1 P-5 y 1 P-2)

2. Párrafo 8.16, tercera oración

Donde dice dos puestos del cuadro de servicios generales (1 Categoría principal)
debe decir un puesto del cuadro de servicios generales (Categoría principal)

3. Página 9

Bajo el epígrafe “Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil
Internacional”, los recursos necesarios (antes del ajuste) deben ser 364.200
dólares

4. Párrafo 8.43 a) iii)

Cámbiese la numeración del inciso c. a iv)
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Título IV
Cooperación internacional para el desarrollo

Sección 12
Comercio y desarrollo
(Programa 9 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Párrafo 12.5, segunda oración

Donde dice la transferencia de siete nuevos puestos debe decir la transferencia
de seis nuevos puestos

2. Párrafo 12.14 ii), segunda oración

La oración debe decir

La disminución resultante de la transferencia de esos puestos se ve contrarres-
tada, en parte, por la incorporación de un puesto de P-2 procedente del subpro-
grama 4 y de un puesto del cuadro de servicios generales procedente del com-
ponente de apoyo a los programas, como así también la reclasificación de un
puesto del cuadro de servicios generales a la categoría principal, y por un au-
mento de 22.300 dólares por concepto de consultoría y reuniones de grupos de
expertos y de 17.400 dólares por concepto de viajes de los funcionarios nece-
sarios para la preparación del 11º período de sesiones de la Conferencia;

3. Párrafo 12.14 iv)

El concepto a) debe decir

a) la transferencia, mencionada más arriba, de tres puestos P-3 y uno del cua-
dro de servicios generales a la División de Gestión para las actividades de in-
formación pública, prensa y relaciones externas conexas, en el contexto de la
simplificación del Servicio de Apoyo Intergubernamental; un puesto de P-3 del
subprograma 1 para trabajos relacionados con la tecnología de la información,
lo que se ve compensado, en parte, por la transferencia de un puesto de P-4 al
subprograma 2 y un puesto de la categoría principal del cuadro de servicios
generales al componente de dirección y gestión ejecutivas, para atender labores
relativas a actividades interinstitucionales;
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Título V
Cooperación regional para el desarrollo

Sección 18
Desarrollo económico y social en África
(Programa 14 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

Cuadro 18A.2

Sustitúyase el cuadro actual por el siguiente:

Cuadro 18A.2
Resumen de publicaciones

Publicaciones
2000-2001

Cifras efectivas
2002-2003

Estimaciones
2004-2005

Estimaciones

Periódicas 67 50 48
No periódicas 60 38 59

Total 127 88 107
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Sección 19
Desarrollo económico y social en Asia y el Pacífico
(Programa 15 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Párrafo 19.17 b)

Sustitúyase el texto actual por el siguiente:

b) Dirección y gestión ejecutivas: aumento de 130.500 dólares debido a:
i) los efectos retardados de dos puestos (1 de P-4 y 1 de contratación
local) aprobados recientemente por la Asamblea General para el bienio
2002-2003 (117.700 dólares); y ii) las necesidades adicionales no
relacionadas con puestos (12.800 dólares) para consultores, viajes del
personal, servicios por contrata, suministros y materiales y material de
información pública;

2. Párrafo 19.40 c) iii)

En el penúltimo renglón, donde dice creación de capacidad para participar efi-
cazmente en acuerdos multilaterales debe decir creación de capacidad para
ejecutar eficazmente acuerdos comerciales

3. Cuadro 19.16, Logros previstos a)

Sustitúyase el texto actual por el siguiente:

a) Adopción por parte de los gobiernos, la sociedad civil y el sector privado
de políticas y programas más eficaces para mejorar: i) la logística del trans-
porte y las asociaciones público-privadas en el sector de los transportes, y
ii) los aspectos sociales y ambientales del transporte y el turismo
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Sección 20
Desarrollo económico en Europa
(Programa 16 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Cuadro 20.2

En la columna titulada “Número de indicadores de progreso”, el total debe ser 54

2. [No se aplica al texto español.]

3. [No se aplica al texto español.]

4. Párrafo 20.45 c) ii)

Donde dice simposios sobre política de eficiencia energética en el contexto del
desarrollo de la energía sostenible en la región de la CEPE (2) debe decir sim-
posio sobre políticas de eficiencia energética en el contexto del desarrollo de la
energía sostenible en la región de la CEPE (1)
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Sección 21
Desarrollo económico y social en América Latina y el Caribe
(Programa 17 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Cuadro 21.2

Sustitúyase el cuadro actual por el siguiente:

Cuadro 21.2
Resumen de las publicaciones

Publicaciones
Cifras efectivas

 de 2000-2001
Estimaciones

 para 2002-2003
Estimaciones

para 2004-2005

Periódicas 85 55 193
No periódicas 234 249 147

Total 319 304 340

2. Párrafo 21.76 b) ii)

Al comienzo del párrafo suprímase

los avances del desarrollo sostenible en América Latina y el Caribe (1)

3. Párrafo 21.81 b) i)

Al final del párrafo añádase

la sostenibilidad, la eficiencia y la equidad social de las políticas aplicadas al
transporte y al desarrollo urbano (1)

4. Párrafo 21.81 b) ii)

Al comienzo del párrafo suprímase

la sostenibilidad, la eficiencia y la equidad social de las políticas aplicadas al
transporte y al desarrollo urbano (1)
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Sección 22
Desarrollo económico y social en Asia occidental
(Programa 18 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

Cuadro 22.2

Sustitúyase el cuadro actual por el siguiente:

Cuadro 22.2
Resumen de las publicaciones

Publicaciones
2000-2001

Cifras reales
2002-2003
Estimación

2004-2005
Estimación

Periódicas 36 53 44
No periódicas 68 50 28

Total 104 103 72
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Título VI
Derechos humanos y asuntos humanitarios

Sección 25
Protección y asistencia a los refugiados
(Programa 21 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

Cuadro 25.5

En el indicador de progreso f) ii), añádase el texto siguiente:

Medidas de la ejecución:

2000-2001: no disponible

Estimación para 2002-2003: por determinar

Objetivo para 2004-2005: por determinar
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Sección 26
Refugiados de Palestina
(Programa 22 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Párrafo 26.7

a) En la segunda oración, donde dice niños refugiados en 644 escuelas del
OOPS debe decir niños refugiados en 656 escuelas del OOPS

b) En la cuarta oración, donde dice cuenta con 4.884 plazas de formación
profesional y semiprofesional y de capacitación técnica debe decir cuenta
con 5.101 plazas de formación profesional y semiprofesional y de capa-
citación técnica

2. Página 18

Sustitúyase el cuadro actual por el siguiente:

Indicadores del volumen de trabajo

Indicadores
Efectivo

1996-1997
Efectivo

1998-1999
Efectivo

2000-2001
Estimado

2002-2003
Estimado

2004-2005

Crecimiento
porcentual en

2004-2005
respecto de
2002-2003

Puestos de personal de zona 21 553 22 212 23 151 24 503 26 242 7,1

Estudiantes 447 268 458 716 486 026 500 973 518 321 3,5

Puestos de maestros 12 952 13 667 14 615 15 735 16 416 4,3

Consultas 7 198 288 7 163 056 7 784 357 8 900 000 9 000 000 1,1

Casos especialmente difíciles 176 739 191 529 206 601 223 725 239 660 7,1

Refugiados inscritos 3 469 109 3 625 592 3 926 787 4 166 593 4 463 359 7,1
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Sección 27
Asistencia humanitaria
(Programa 20 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

Página 38

Sustitúyase el organigrama actual por el siguiente:
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Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios
Organigrama y distribución de puestos para el bienio 2004-2005

Oficina de Ginebra

Oficina de Nueva York

Oficina del Coordinador del
Socorro de Emergencia

PO: RE:
1 SGA 1 P-4
1 SsGa 1 P-3
1 P-5 3 SG (OC)
1 P-3
3 SG (OC)

Secretaría del Comité
Permanente entre

Organismos/Comité
Ejecutivo de Asuntos

Humanitarios

PO: RE:
1 P-5 1 P-4

1 P-3
2 SG (OC)

Oficina Ejecutiva

PO: RE:
1 P-5 1 P-4
1 SG (CP) 2 P-3
2 SG (OC) 2 SG (OC)

Subdivisión de
Formulación de

Políticas y Estudios

PO: RE:
1 D-1 1 P-5
1 P-5 2 P-4
1 P-4 2 P-3
1 P-3 1 P-2

7 SG (OC)

Oficina
Administrativa

PO: RE:
1 P-3 1 P-5
1 P-2 2 P-4
1 SG (OC) 2 P-3

14 SG (OC)

Oficina del Director
(Ginebra)

PO: RE:
1D-2 1 D-1
1 SG (OC) 1 P-3

1 SG (OC)

Oficina del
Director

(Nueva York)

PO: RE:
1 D-2 1 SG (OC)

Subdivisión de Promoción,
Relaciones Externas y Gestión

de la Información

PO:     RE:
1 D-1 4 P-5
1 P-5 12 P-4
2 P-4 10 P-3
2 P-3 3 P-2
3 SG (OC) 10 SG (OC)

Subdivisión de Emergencias
Humanitarias

PO: RE:
1 D-1 2 P-5
2 P-5 2 P-4
1 P-5b 2 P-3
3 P-4 3 SG (OC)
2 P-3
2 P-2
4 SG (OC)

Sección de Apoyo a
la Promoción y las

Relaciones Externas

RE:
1 P-5
1 P-4

1 SG (OC)

Abreviaturas: PO, presupuesto ordinario; RE, recursos extrapresupuestarios; SG, Servicios generales; OC, Otras categorías;
CP, Categoría principal

a Reclasificado.
b Nuevos puestos.
c Préstamo no reembolsable.
d En el cuadro de la plantilla no se incluyen 87 funcionarios nacionales y 343 puestos de categoría local de las oficinas exteriores.
e Personal de proyectos en las oficinas exteriores.

Secretaría del Decenio
Internacional para la

Reducción de los
Desastres Naturales

RE:
1 D-2
5 P-5
2 P-4
7 P-3

6 SG (OC)

Sección de Enlace
con el Comité

Permanente entre
Organismos

RE:
1 P-5c

1 SG (OC)

Subdivisión de
Coordinación de

Respuestasd
PO: RE:

1 P-5 1 D-1
2 P-4 1 D-1a
1 P-4b 7 P-5
1 P-3 22 L5e
1 P-3b 11 P-4

29 L-4e
15 P-3
68 L-3e
2 P-2
22 L-2e
13 SG (OC)

Subdivisión de Servicios
de Emergencia

PO:  RE:
1 D-1 8 P-5
1 P-5 5 P-4
2 P-4 5 P-3
1 P-3 1 P-2
2 P-3b 16 SG (OC)
2 P-2
1 SG (CP)
1 SG (OC)
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Título VII
Información pública

Sección 28
Información pública
(Programa 23 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Párrafo 28.56

En el concepto a), donde dice la transferencia a esta División de un puesto de
categoría P-4 y seis puestos del cuadro de servicios generales (Otras categorías)
procedentes de los centros de información (2.501.200 dólares) debe decir la
transferencia a esta División de un puesto de categoría P-4 y seis puestos del
cuadro de servicios generales (Otras categorías) procedentes de los centros de
información (980.300 dólares)

2. [No se aplica al texto español.]

3. Página 40

En el cuadro a pie de página, la última entrada en la columna titulada “Puestos
que han de reasignarse” debe decir

1 P-5, 3 P-3, 1 P-2 y 1 SG
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Título VIII
Servicios de apoyo comunes

Sección 29A
Oficina del Secretario General Adjunto de Gestión
(Programa 24 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

Párrafo 29A.14 vii)

Sustitúyase el texto actual por el siguiente:

Apoyo a la supervisión: informes sobre las medidas adoptadas para aplicar las
recomendaciones de la Junta de Auditores (4); respuestas a las cartas sobre
asuntos de gestión recibidas de la Junta de Auditores (15); informes semestra-
les sobre la aplicación de las recomendaciones de la Oficina de Servicios de
Supervisión Interna (4); respuestas a peticiones de que se hagan excepciones a
las condiciones de viaje por vía aérea (140); informe sobre las condiciones de
viaje por vía aérea (1); informes con observaciones sobre informes concretos
de la Dependencia Común de Inspección (8); y notas sobre la elección de
miembros de la Dependencia Común de Inspección (2).
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Sección 29 B
Oficina de Planificación de Programas, Presupuesto
y Contaduría General
(Programa 24 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Párrafo 29B.17

En la primera oración, donde dice (4 en la Oficina del Contralor y 5 en la
Dependencia de Apoyo al IMIS) debe decir (5 en la Oficina del Contralor y
4 en la Dependencia de Apoyo al IMIS)

2. Párrafo 29B.36

En el penúltimo renglón, donde dice Corporación de Inversiones Privadas en el
Extranjero debe decir Sistema de Control Integrado para el Procesamiento de las
Operaciones
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Sección 29D
Oficina de Servicios Centrales de Apoyo
(Programa 24 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

Cuadro 29D.14

Sustitúyase el cuadro actual por el siguiente:

Cuadro 29D.14
Objetivos para el bienio, logros previstos, indicadores de progreso
y medidas de la ejecución

Logros previstos Indicadores de progreso

a) Unos servicios de viajes mejores y más
económicos para el personal, la Oficina del
Secretario General y las delegaciones

a) i) Economías logradas con respecto al
costo total de los viajes

Medidas de la ejecución:

2000-2001: 21,8%

Estimación para 2002-2003: 20% a 22%

Objetivo para 2004-2005: 20% a 22%

ii) Grado de satisfacción expresada por
los usuarios de los servicios en las
encuestas

Medidas de la ejecución:

2000-2001: 56%

Estimación para 2002-2003: 60%

Objetivo para 2004-2005: 69%

b) Mayor puntualidad en el transporte y la
entrega de artículos y material

b) Grado de satisfacción expresada por los
usuarios de los servicios en las encuestas

Medidas de la ejecución:

2000-2001: no se dispone de datos

Estimación para 2002-2003: 95%

Objetivo para 2004-2005: 95%
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Sección 29F
Administración, Viena
(Programa 24 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

Cuadro 29F.13 d) ii)

Donde dice Estimaciones para 2002-2003 debe decir Estimaciones para 2002-2003:
se realizará un estudio
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Sección 29G
Administración, Nairobi
(Programa 24 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Párrafo 29G.7

En el último renglón, donde dice en el bienio 2000-2001 debe decir en el bienio
2002-2003

2. Página 20

Sustitúyase el organigrama actual por el siguiente:
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Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi
Organigrama y distribución de puestos para el bienio 2004-2005

Abreviaturas:
PO: presupuesto ordinario; RE: recursos extrapresupuestarios; CL: contratación local.

a Nuevos puestos.
b Puestos reclasificados.
c Puestos reasignados.

Director General
Oficina de las Naciones

Unidas en Nairobi

Oficina del Jefe,
División de Servicios

Administrativos

 PO:  RE:
1 D-2b 1 P-4
1 P-3 2 CL
1 CLa

Servicio de Gestión
Presupuestaria y

Financiera

 PO:  RE:
1 P-5 1 D-1
2 P-4 1 P-5
2 P-4a 3 P-4
3 P-3 6 P-3
1 P-3c 59 CL
3 P-2
5 CL
5 CLa

Servicio de Gestión de
Recursos Humanos

 PO:  RE:
1 P-5 1 P-2
1 P-4 28 CL
2 P-4a
3 P-3
1 P-3a
2 P-2
1 P-2a
3 CL
5 CLa

Servicios de Apoyo

 PO:  RE:
1 P-5 1 P-5
2 P-4 4 P-4
5 P-3 64 CL
4 P-2
101 CL
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Título IX
Supervisión interna

Sección 30
Supervisión interna
(Programa 25 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Cuadro 30.5

Sustitúyase el cuadro actual por el siguiente:

Cuadro 30.5
Objetivos para el bienio, logros previstos, indicadores de progreso
y medidas de la ejecución

Objetivo: Lograr la aplicación y gestión eficiente y efectiva de los programas, las actividades y las
operaciones de la Oficina de conformidad con los mandatos legislativos pertinentes y facilitar una
mayor transparencia y rendición de cuentas.

Logros previstos Indicadores de progreso

a) Mejorar la coordinación con los
departamentos y las oficinas clientes, los
órganos legislativos y de supervisión, y dentro
de la Oficina, incluida la incorporación de una
perspectiva de género

a) Celebración de reuniones periódicas de
coordinación sobre política y gestión, tecnología
de la información y las comunicaciones,
planificación estratégica y gestión del personal

b) Mejoramiento de los servicios a la Quinta
Comisión de la Asamblea General, los
departamentos y las oficinas clientes, incluidos
mayores servicios de tecnología de la
información a las divisiones de la OSSI

b) i) Nivel de satisfacción expresado por
los órganos de la Asamblea General, los
departamentos y las oficinas clientes

ii) Nivel de satisfacción con la prestación
de servicios de tecnología de la información

c) El programa de trabajo se gestiona de
manera efectiva y estratégica y recibe el apoyo
del personal

c) Prestación oportuna de iniciativas
estratégicas

2. Cuadro 30.12

En la columna titulada “Logros previstos” donde dice las normas de la Organi-
zación debe decir los reglamentos y reglamentaciones de la Organización

3. Párrafo 30.19, segunda oración

La oración debe decir

Cuatro de los seis puestos continúan del bienio anterior, y se propone que dos
puestos (1 de categoría P-4 y 1 del cuadro de servicios generales (Categoría
principal)) se transfieran de la División de Vigilancia, Evaluación y Consulto-
ría y de la Oficina Ejecutiva, respectivamente, para establecer una Dependen-
cia de Tecnología de Información a fin de prestar apoyo tecnológico a los tres
programas de trabajo.
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4. Párrafo 30.30, segunda oración

Donde dice un puesto del cuadro de servicios generales (Otras categorías) debe
decir un puesto del cuadro de servicios generales (Categoría principal)
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Título X
Actividades administrativas de financiación conjunta
y gastos especiales

Sección 31
Actividades administrativas de financiación conjunta
(Programa 24 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

Cuadro 31.26

En la columna titulada “Indicadores de progreso”, donde dice Establecimiento de
planes de seguridad en todos los países debe decir Establecimiento de planes de
seguridad en todos los lugares de destino pertinentes
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Título XI
Gastos de capital

Sección 33
Construcción, reformas, mejoras y trabajos importantes
de conservación
(Programa 25 del plan de mediano plazo para el período 2002-2005)

1. Párrafo 33.12, tercera oración

La oración debe decir

La disminución obedece a la supresión de un crédito otorgado por una sola vez
por un total de 25.975.100 dólares, para el refuerzo de la seguridad de los lo-
cales de las Naciones Unidas, y de un crédito aparte por un total de 1.682.500
dólares para sustituir los sistemas analógicos por digitales en la infraestructura
tecnológica del Departamento de Información Pública, proyecto cuya ejecu-
ción se aplazó hasta la puesta en práctica del plan maestro.
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Sección 3 de ingresos
Servicios al público

1. Párrafo IS3.5, última oración

La oración debe decir

Se propone la eliminación de unos 15 puestos.

2. Párrafo IS3.17 b)

Donde dice La eliminación de un puesto de categoría P-3 debe decir La elimi-
nación de un puesto de categoría P-4 y otro de categoría P-3

3. Párrafo IS3.17 d)

Donde dice La supresión de un puesto del cuadro de servicios generales (Otras
categorías) en la Oficina de Viena debe decir La supresión de dos puestos del
cuadro de servicios generales (Otras categorías) en la Oficina de Viena

4. Cuadro IS3.5

Sustitúyase el cuadro actual por el siguiente:

Cuadro IS3.5
Puestos necesarios

Puestos temporarios
Puestos de plantilla con

cargo al presupuesto
ordinario

Presupuesto
ordinario

Recursos
extrapresupuestarios Total

Cuadro
2002-
2003a

2004-
2005b

2002-
2003

2004-
2005

2002-
2003

2004-
2005

2002-
2003a

2004-
2005b

Cuadro orgánico y categorías superiores
D-1 1 1 – – – – 1 1
P-5 2 3 – – – – 2 3
P-4/3 13 10 – – – – 13 10
P-2/1 4 2 – – – – 4 2

Subtotal 20 16 – – – – 20 16

Cuadro de servicios generales
Categoría principal 8 10 – – – – 8 10
Otras categorías 94 81 – – – – 94 81

Subtotal 102 91 – – – – 102 91

Otros cuadros
Servicio de Seguridad 2 2 – – – – 2 2

Subtotal 2 2 – – – – 2 2

Total 124 109 – – – – 124 109

a Tres puestos están congelados (1 D-1, 1 P-5 y 1 P-4).
b Seis puestos están congelados (1 D-1 y 5 del cuadro de servicios generales (Otras categorías)).


